
On this 14th Sunday in Ordinary Time, the Gospel of Luke calls us to reflect on the mission of the seventy-
two disciples, sent by Jesus to proclaim the Kingdom of God. With no provisions—no money, no extra san-
dals—they are instructed to rely entirely on God’s providence, offering peace to every household they enter. 
Their joyful return, marveling at the power of Jesus’ name, reminds us that God equips those He calls for the 
work of spreading His love and mercy. This Gospel challenges us to consider our own role as disciples in 
today’s world. Like the seventy-two, we are called to carry Christ’s peace into our homes, workplaces, and 
communities, trusting that God will provide what we need. The harvest remains plentiful, and our small acts 
of kindness, compassion, and witness can plant seeds of faith in others. As we reflect, let us ask the Holy 
Spirit for the courage to step out in faith, to speak of God’s love, and to live with the simplicity and trust of 
those first disciples. 
En este decimocuarto domingo del Tiempo Ordinario, el Evangelio de Lucas nos invita a reflexionar sobre la mis-
ión de los setenta y dos discípulos, enviados por Jesús para proclamar el Reino de Dios. Sin provisiones —ni 
dinero, ni sandalias de repuesto—, se les instruye a confiar plenamente en la providencia de Dios, ofreciendo paz 
a cada hogar en el que entran. Su regreso gozoso, maravillados por el poder del nombre de Jesús, nos recuerda 
que Dios capacita a quienes llama para la obra de difundir su amor y misericordia. Este Evangelio nos reta a con-
siderar nuestro propio papel como discípulos en el mundo actual. Al igual que los setenta y dos, estamos llamados 
a llevar la paz de Cristo a nuestros hogares, lugares de trabajo y comunidades, confiando en que Dios proveerá lo 
que necesitamos. La cosecha sigue siendo abundante, y nuestros pequeños actos de bondad, compasión y testimo-
nio pueden sembrar semillas de fe en los demás. Al reflexionar, pidamos al Espíritu Santo la valentía para dar un 
paso de fe, hablar del amor de Dios y vivir con la sencillez y la confianza de aquellos primeros discípulos. 

Those who are ill or who suffer in any way, that God will assist them in their need: 
Carol Chamberlin, David Martel, Larry Rose, Marc Coughlin, Elsa Bonilla, Judy Mueller, Jim Tafoya, 

Joanne, Terrie Crow, and all those who are suffering.  
May they find relief in God’s hands.  Amen. 

Those who are homebound parishioners: 
Mark Ingold, Mavis Hanspeter Oerph, Victor Donato, Deborah Valenzuela, Grace Blye, Janelle Smith, 
Marilynn Britton, Tim Sheehan, Martha Martinez, Virginia Dorton, Rocky Riley, Elizabeth Lewis, and 

all those who suffer alone. 
 May they be in God’s hands.  Amen. 

Those who have died:  
Pope Francis , Donald Cottler, Tina Weddendorf Nichols, Brian Golder, Danny Villanue-
va, Fr. Neil Fuller, Dana Coussa, Chuck Tinucci, Pat Petersen,  Ernest Navarro, Don Con-

nell, Col. John Telles, Manuel Munoz 
 

May perpetual light shine upon them. May they rest in peace.   

 

Assistance with Veteran’s outreach services, claims, and counseling, contact Mike Brewer, (760) 550-8083.  
Asistencia con los servicios de divulgación, reclamos y asesoramiento para veteranos, comuníquese con Mike Brew-
er, (760) 550-6083. 

Diocesan Development Fund (DDF) 
Diocese Goal: $9,300.00 

Pledges Made: $17,390.00 

Gifts Received: $11,273.36 

Donors: 21 

Percent of Goal: 121.22 % 

As of: Jun 03, 2025 10:17PM         

Fondo de Desarrollo Diocesano (DDF) 

Meta Diocesana:$9,300.00 
Promesas: $17,390.00 

Donaciones Recibidas: $11,273.36 
Donantes: 21 

Porcentaje de Meta: 121.22 % 
Desde: Jun 03, 2025 10:17PM  

Food Scr ip  
 
 

A way, to give 6% to 

the Church, the gift cards are in differ-

ing denominations and are sold after 

Masses 

Fr. Tyler’s Corner 

IN YOUR KINDNESS,  YOU ARE ASKED TO PRAY FOR: 

Knights of Columbus ~ Catholic men’s organization to support and promote the Catholic Church. There is much good and necessary work to be 
done in this world, within our parish, and the Knights are committed to assisting. Please contact Dave Golder (909) 338-0130  
Caballeros de Colón ~ Organización de hombres católicos para apoyar y promover la Iglesia Católica. Hay mucho trabajo bueno y necesario por hacer en 
este mundo, dentro de nuestra parroquia, y los Caballeros están comprometidos a ayudar. Comuníquese con Dave Golder (909) 338-0130 . 



Liturgical and  Parish Calendar 

Sunday, July 6 
 

9:30 am  - Mass  
12:00 pm- Mass (Spanish) 
OFFICE CLOSED                                                             

 Monday,  July 7 
OFFICE CLOSED 

Tuesday,  July 8 

10:00 am– 1:00 pm Office Open 
11:00 am -  1:00 pm Food Pantry 

Wednesday, July 9 

8:30 am  -  Mass  
10:00 am– 1:00 pm Office Open 
5:00 pm -  7:00 pm Food Pantry 

Thursday, July 10 

8:30 am  -  Mass  
10:00 am– 1:00 pm Office Open 
11:00 am -  1:00 pm Food Pantry 

Friday, July 11 

8:30 pm  - Mass  
OFFICE CLOSED  

Saturday, July 12 

4:00 pm -  4:45 pm –Confessions 
5:00 pm - Mass 
OFFICE CLOSED 

Sunday, July 13 

9:30 am  - Mass  
12:00 pm- Mass (Spanish) 
OFFICE CLOSED  

Holy Day Mass Times 

8:30 am or 6:00 pm  
( unless noted  or weather permitting)  

Parish Ministries 

 
Priest    Rev. Tyler Tripp             (909) 338-4595 
 
Altar Society                       Cece Villanueva     (909) 338-2303 
Annulment Advocate      Doreen Kennedy (909) 725-3315 
Bereavement         Deacon Rick  (909) 338-4017 
FCCW           Cece Villanueva         (909) 338-2303 
Finance Council          Dave Golder            (909) 338-0130 
Guadalupano Society       Cece Villanueva (909) 338-2303 
Hospitality           Anna Abrams              (909) 338-2303 
Knights of Columbus       Dave Golder   (909) 338-0130 
Liturgical Ministries         Deacon Rick   (909) 338-4017 
Mission Circle            Chuck Abajian  (909) 518-0389 
Outreach           Anna Abrams  (909) 338-2303 
Prayer Circle           Carol Chamberlin (909) 338-6178 
Respect Life                       Dave Golder             (909) 338-0130 
Pancake Breakfast           Mel Abrams  (951) 452-1506 
Pastoral Needs            Penny Bassford  (909) 338-4017 
Catechetical Program Director   Doreen Kennedy   (909) 725-3315 
Rite of Christian Initiation of Children (RCIC), Rite of Christian 
Initiation of Adults (RCIA), Whole Family Religious Education 
(WCC)  
 
 
 

 
Comments, Concerns, or material for the 

Bulletin or the website: 
office@stfrancescabriniparish.org    



    NEXT SUNDAY’S READINGS        PROXIMA LECTURAS  DOMINICALES 

                    13 OF JULY      13 DE JULIO 

No envelope? No checkbook? 
No problem! 
Scan the QR code to give online. 

Sign up today to reg-
ister with the Parish, 

it’s easy 

Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
 

First Reading                        Deuteronomy 30:10-14  
Moses said to the people: "If only you would heed the 
voice of the LORD, your God, and keep his com-
mandments and statutes that are written in this book 
of the law, when you return to the LORD, your God, 
with all your heart and all your soul.  
 

Responsorial Psalm Psalm 69:14, 17, 30-31, 33-34, 36, 37 
Turn to the Lord in your need, and you will live.  
 

Second Reading                           Colossians 1:15-20 
Christ Jesus is the image of the invisible God, the 
firstborn of all creation. For in him were created all 
things in heaven and on earth, the visible and the in-
visible, whether thrones or dominions or principalities 
or powers; all things were created through him and 
for him.  
 

Gospel                  Luke 10:25-37 
He approached the victim, poured oil and wine over 
his wounds and bandaged them. Then he lifted him 
up on his own animal, took him to an inn, and cared 
for him.  

Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario 
 

Primera Lectura Deuteronomio 30:10-14 
Moisés dijo al pueblo: «Si tan solo escucharas la voz 
del Señor, tu Dios, y cumplieras sus mandamientos y 
estatutos escritos en este libro de la ley, cuando te 
vuelvas al Señor, tu Dios, con todo tu corazón y con 
toda tu alma.» 
 

Salmo Responsorial  Salmo 69:14, 17, 30-31, 33-34, 36, 37 

Acude al Señor en tu necesidad, y vivirás. 
 

Segunda Lectura                       Colosenses 1:15-20 
Cristo Jesús es la imagen del Dios invisible, el pri-
mogénito de toda la creación. Porque en él fueron 
creadas todas las cosas, en el cielo y en la tierra, vis-
ibles e invisibles: tronos, dominios, principados y 
potestades; todo fue creado por medio de él y para 
él. 
 

Evangelio                                          Lucas 10:25-37 
Se acercó a la víctima, le derramó aceite y vino so-
bre las heridas y se las vendó. Luego, lo montó en su 
propia cabalgadura, lo llevó a una posada y lo cuidó. 

Spiritual Weeding                                                                

Reflect~ Have you ever weeded a garden? It is a very 

important practice, yet it can be frustrating as well. 

You must get down on your hands and knees and care-

fully pull them out by the roots unless you want them 

to come back. You may begin to wonder how it hap-

pened. Where did they all come from? Ask any garden-

er, it is a never-ending task. Like examining your con-

science—getting down on your knees before the Lord 

and getting to work. But we have to make the time, and 

we have to stick to it, because sins are like spiritual 

weeds—just when you think you have your garden clear 

of them, they can creep in, take root, and come back.  

Pray~ Lord, In the goodness of your love make me a 

fruitful vine; guide my heart and hand, as I try once 

again to clear the way, to pluck out the weed of sin 

and turn the fertile soil of my life over to you to be 

nourished always by the blessing of your love. 

Act~ Do you have a garden? Spend 30 minutes weeding. 

Pulling weeds is hard work, but it teaches us patience 

and the importance of sticking to it. 

 “We are often preoccupied with teaching doctrine … but 

we risk forgetting that our first task is to teach what it 

means to know Jesus Christ.” Pope Leo 

Reflexión sobre la Deshierba Espiritual~ ¿Alguna vez 

has desherbado un jardín? Es una práctica muy im-

portante, pero también puede ser frustrante. Debes ar-

rodillarte y arrancar las malas hierbas con cuidado, de 

raíz, a menos que quieras que vuelvan a crecer. Quizás 

te preguntes cómo sucedió. ¿De dónde salieron? 

Pregúntale a cualquier jardinero: es una tarea intermi-

nable. Como un examen de conciencia: arrodillarse ante 

el Señor y ponerse a trabajar. Pero debemos dedicarle 

tiempo y perseverar, porque los pecados son como la 

mala hierba espiritual: justo cuando crees que has limpi-

ado tu jardín, pueden entrar, echar raíces y volver. 

Ora~ Señor, en la bondad de tu amor, hazme una vid 

fructífera; guía mi corazón y mi mano mientras intento 

una vez más limpiar el camino, arrancar la mala hierba 

del pecado y entregarte la tierra fértil de mi vida para 

que siempre sea nutrida por la bendición de tu amor. 

Actúa~ ¿Tienes jardín? Dedica 30 minutos a desherbar. 

Arrancar la maleza es un trabajo duro, pero nos enseña 

paciencia y la importancia de perseverar. 

“A menudo nos preocupamos por enseñar la doctrina… 

pero corremos el riesgo de olvidar que nuestra primera 

tarea es enseñar qué significa conocer a Jesucristo.” Papa 

León 

Sign up today to register with the Parish, it’s easy 
                       It’s now even easier to give online:     

https://osvhub.com/stfxc/funds 



RELIGIOUS EDUCATION/ EDUCACIÓN RELIGIOSA 

The Touch of God~ When speaking of the word grace, it is important to clarify what grace really is. Grace is not some-
thing that we get from God. Grace is actually God working within our whole person. Sometimes you hear people speak as 
though God would ladle out grace. Rather, grace is the presence of God within us. Grace is God’s presence and strength 
given to us at particular times when we are called to act virtuously.  But in all cases, grace is a result of our responding to 
God’s inner presence within us or God’s assistance in living our lives as Christians. Grace is the dynamic action of God 
within. As believers, we try to live out Gospel values to which Jesus calls us each day of our lives. We know that none of us 
live perfect lives. And it is good to know that perfection is neither a requirement for salvation, nor a possibility. It is good 
also to eliminate “nearly perfect” from our vocabulary as a precaution, lest we get carried away with our attempts to be 
good. 
Full of Life~ When we realize that God’s presence within us is dynamic, we begin to realize that there is more going on 
between God and ourselves than we can imagine. The word dynamic means that something is energized or in a state of 
action or movement. Sometimes we have the idea that unless we are doing something, nothing is happening between us 
and God. The opposite is true.  As believers, we are always growing in union with God. Indeed, we seek to live Christian 
lives and follow Jesus’ Word, even when we are not conscious of that fact. We can say that, even in the midst of tempta-
tion, our intention is to be faithful to God and live a good life. That intention has nothing to do with our lives of ups and 
downs. Intention lies in the human heart. And that intention opens us up to the working of God within us.  We can say 
that our intention causes us to always respond to the graces God is giving us. Remember, grace is dynamic, alive.  It is not 
a matter of “carrying God inside us.” That would be too mechanical. It’s better to say that we are filled with God’s pres-
ence within us—along with our weaknesses and imperfections. We experience this most acutely within the Sacrament of 
Reconciliation. We can feel grace working with us and around us. What this means is that the Lord is always touching our 
hearts. For example, we may not always remember the Scripture readings at Mass, but our intention to be there will still 
allow those words to have an effect on us.  The goodness of God’s Word has an effect on us, too. We receive Communion 
and, as it can happen, we discover that we were distracted during those sacred moments. We need not fear that nothing 
happened during that time. We do not make grace happen in us. We intend each moment to be with God, to live good 
lives, and to allow God to be active and dynamic within us. We may not feel its effect, but God touches us nonetheless. 
 

El Toque de Dios~ Cuando hablamos de la palabra gracia, es importante aclarar qué es realmente la gracia. La gracia no 
es algo que recibimos de Dios. La gracia es en realidad Dios trabajando dentro de toda nuestra persona. A veces escuchas a 
la gente hablar como si Dios repartiera la gracia. Más bien, la gracia es la presencia de Dios dentro de nosotros. La gracia 
es la presencia y la fuerza de Dios que se nos da en momentos particulares cuando somos llamados a actuar virtuosamente. 
Pero en todos los casos, la gracia es el resultado de nuestra respuesta a la presencia interior de Dios dentro de nosotros o la 
ayuda de Dios para vivir nuestras vidas como cristianos. La gracia es la acción dinámica de Dios en nuestro interior. Como 
creyentes, tratamos de vivir los valores del Evangelio a los que Jesús nos llama cada día de nuestras vidas. Sabemos que 
ninguno de nosotros vive vidas perfectas. Y es bueno saber que la perfección no es un requisito para la salvación ni una 
posibilidad. También es bueno eliminar "casi perfecto" de nuestro vocabulario como precaución, para no dejarnos llevar por 
nuestros intentos de ser buenos. 
Lleno de Vida~ Cuando nos damos cuenta de que la presencia de Dios dentro de nosotros es dinámica, comenzamos a dar-
nos cuenta de que hay más cosas sucediendo entre Dios y nosotros de lo que podemos imaginar. La palabra dinámico sig-
nifica que algo está energizado o en un estado de acción o movimiento. A veces tenemos la idea de que a menos que estemos 
haciendo algo, nada está sucediendo entre nosotros y Dios. Lo opuesto es cierto. Como creyentes, siempre estamos crecien-
do en unión con Dios. De hecho, buscamos vivir vidas cristianas y seguir la Palabra de Jesús, incluso cuando no somos con-
scientes de ese hecho. Podemos decir que, incluso en medio de la tentación, nuestra intención es ser fieles a Dios y vivir una 
buena vida. Esa intención no tiene nada que ver con nuestras vidas de altibajos. La intención reside en el corazón humano. 
Y esa intención nos abre a la obra de Dios dentro de nosotros. Podemos decir que nuestra intención nos hace responder 
siempre a las gracias que Dios nos está dando. Recuerda, la gracia es dinámica, viva. No se trata de "llevar a Dios dentro de 
nosotros". Eso sería demasiado mecánico. Es mejor decir que estamos llenos de la presencia de Dios dentro de nosotros, 
junto con nuestras debilidades e imperfecciones. Experimentamos esto más agudamente en el Sacramento de la Reconcili-
ación. Podemos sentir la gracia trabajando con nosotros y a nuestro alrededor. Lo que esto significa es que el Señor siem-
pre está tocando nuestros corazones. Por ejemplo, puede que no siempre recordemos las lecturas de las Escrituras en la 
Misa, pero nuestra intención de estar allí aún permitirá que esas palabras tengan un efecto en nosotros.  La bondad de la 
Palabra de Dios también nos afecta. Recibimos la Comunión y, como suele suceder, descubrimos que estábamos distraídos 
durante esos momentos sagrados. No debemos temer que no haya ocurrido nada durante ese tiempo. No somos nosotros 
quienes provocamos la gracia en nosotros. Buscamos cada momento para estar con Dios, vivir una vida plena y permitir 
que Dios actúe y sea dinámico en nosotros. Puede que no sintamos su efecto, pero aun así, Dios nos toca. 

Religious Education Classes / Clases de educación religiosa/ Adult Confirmation/RCIA classes / 
Clases de Confirmación para Adultos/RICA If you would like to enroll, see or  call Doreen Kennedy 

 DEAD SEA SCROLLS ~  JOIN THE GROUP TO  THE RONALD REAGAN LIBRARY ON JULY 24TH, SEE SIGN UP SHEET OR ANNA.  



Saint Kateri Tekakwitha~ The blood of martyrs is the seed of saints. Nine years af-

ter the Jesuits Isaac Jogues and Jean de Lelande were tomahawked by Iroquois warri-

ors, a baby girl was born near the place of their martyrdom, Auriesville, New York.  

Her mother was a Christian Algonquin, taken captive by the Iroquois and given as wife 

to the chief of the Mohawk clan, the boldest and fiercest of the Five Nations. When she 

was four, Tekakwitha lost her parents and little brother in a smallpox epidemic that 

left her disfigured and half blind. She was adopted by an uncle, who succeeded her father as chief. He hated 

the coming of the Blackrobes—Jesuit missionaries—but could do nothing to them because a peace treaty with 

the French required their presence in villages with Christian captives. She was moved by the words of three 

Blackrobes who lodged with her uncle, but fear of him kept her from seeking instruction. Tekakwitha refused 

to marry a Mohawk brave, and at 19 finally got the courage to take the step of converting. She was baptized 

with the name Kateri–Catherine–on Easter Sunday.  Now she would be treated as a slave. Because she 

would not work on Sunday, Kateri received no food that day. Her life in grace grew rapidly. She told a mis-

sionary that she often meditated on the great dignity of being baptized. She was powerfully moved by God’s 

love for human beings and saw the dignity of each of her people.  She was always in danger, for her conver-

sion and holy life created great opposition. On the advice of a priest, Kateri stole away one night and began a 

200-mile walking journey to a Christian Indian village at Sault St. Louis, near Montreal. For three years she 

grew in holiness under the direction of a priest and an older Iroquois woman, giving herself totally to God in 

long hours of prayer, in charity, and in strenuous penance. At 23, Kateri took a vow of virginity, an unprece-

dented act for an Indian woman whose future depended on being married. She found a place in the woods 

where she could pray an hour a day—and was accused of meeting a man there!  Her dedication to virginity 

was instinctive: Kateri did not know about religious life for women until she visited Montreal. Inspired by 

this, she and two friends wanted to start a community, but the local priest dissuaded her. She humbly accept-

ed an “ordinary” life. She practiced extremely severe fasting as penance for the conversion of her nation. Ka-

teri Tekakwitha died the afternoon before Holy Thursday. Witnesses said that her emaciated face changed 

color and became like that of a healthy child. The lines of suffering, even the pockmarks, disappeared and the 

touch of a smile came upon her lips. She was beatified in 1980 and canonized in 2012.                                                                                                                                                                       

Reflection~ We like to think that our proposed holiness is thwarted by our situation. If only we could have 

more solitude, less opposition, better health. Kateri Tekakwitha repeats the example of the saints: Holiness 

thrives on the cross, anywhere. Yet she did have what Christians—all people—need: the support of a commu-

nity. She had a good mother, helpful priests, Christian friends. These were present in what we call primitive 

conditions, and blossomed in the age-old Christian triad of prayer, fasting and almsgiving: union with God in 

Jesus and the Spirit, self-discipline and often suffering, and charity for her brothers and sisters.                                                                                                                                                         

                         

What is Ordinary Time? Don’t mistake Ordinary Time for a season of dull routine.                                                

When we think of the word ordinary, our natural associations are words such as typical, routine, or 

even mundane. Why would the church dedicate an entire season to this?  The ordinary here does not refer to a 

season of dull routine but rather the listing of ordinal, or sequential, numbers. This is what is meant by the 

Second Sunday in Ordinary Time, the Third Sunday in Ordinary Time, etc. (Interestingly, there is no First 

Sunday in Ordinary Time in the liturgical calendar, because it is replaced by the Feast of the Baptism of the 

Lord.) Rather than making a statement about degrees of importance, the term Ordinary Time refers to the 

order of Sundays in the church year that do not fall into the major liturgical seasons of Advent, Christmas, 

Lent, or Easter.  In the Catholic church, the season of Ordinary Time consists of 33 or 34 weeks and is divided 

into two parts. The Roman Missal – Third Edition instructs that Ordinary Time “begins on the Monday follow-

ing the Sunday after January 6 and continues until the beginning of Lent; it begins again on the Monday after 

Pentecost Sunday and ends on the Saturday before the First Sunday of Advent.” Prior to the liturgical reforms 

of the Second Vatican Council, these periods on the calendar were referred to as “the season after Epiphany” 

and the “the season after Pentecost.” Although Ordinary Time takes place in two parts, it is still considered a 

single season. It is easy to mistakenly think the liturgical year is about sanctifying time. The truth, however, 

is that the liturgical year is about growing in relationship with Jesus Christ. The richness of Ordinary Time is 

found in the opportunity to know Christ more intimately in the everyday realities of life. The gospel readings 

proclaimed on these Sundays reveals the teaching and healing and mission of Christ, allowing us to better un-

derstand God who became human. We learn that Christ is about humility rather than pride, vulnerability ra-

ther than power. We learn that Christ is about including the excluded, eating with social and religious out-

casts, and dismantling structures of sin and injustice. We learn that Christ is about self-giving love that is on-

ly possible through authentic relationship. Ordinary Time is anything but monotonous. It is a time of conver-

sion where we grow into who we are called to be by imitating the lived reality of Jesus.  



Santa Kateri Tekakwitha~ La sangre de los mártires es la semilla de los santos. Nue-

ve años después de que los jesuitas Isaac Jogues y Jean de Lelande fueran asesinados 

con hachas por guerreros iroqueses, nació una niña cerca del lugar de su martirio, Au-

riesville, Nueva York. Su madre era una cristiana algonquina, capturada por los iro-

queses y entregada como esposa al jefe del clan mohawk, el más audaz y feroz de las 

Cinco Naciones. A los cuatro años, Tekakwitha perdió a sus padres y a su hermano 

pequeño en una epidemia de viruela que la dejó desfigurada y medio ciega. Fue adoptada por un tío, quien 

sucedió a su padre como jefe. Él odió la llegada de los Túnicas Negras —misioneros jesuitas—, pero no pudo 

hacer nada contra ellos porque un tratado de paz con los franceses exigía su presencia en las aldeas con cau-

tivos cristianos. Las palabras de tres Túnicas Negras que se alojaron con su tío la conmovieron, pero el miedo le 

impidió buscar instrucción. Tekakwitha se negó a casarse con un valiente mohawk y a los 19 años finalmente 

tuvo el coraje para dar el paso de convertirse.  Fue bautizada con el nombre de Kateri (Catalina) el Domingo de 

Pascua. Ahora sería tratada como una esclava. Como no trabajaba el domingo, Kateri no recibía comida ese día. 

Su vida en gracia creció rápidamente. Le contó a un misionero que meditaba a menudo en la gran dignidad de 

ser bautizada. El amor de Dios por los seres humanos la conmovió profundamente y vio la dignidad de cada uno 

de los suyos. Siempre estuvo en peligro, pues su conversión y su vida santa crearon gran oposición. Por consejo 

de un sacerdote, Kateri se escabulló una noche y emprendió un viaje a pie de 320 kilómetros hasta una aldea 

indígena cristiana en Sault St. Louis, cerca de Montreal. Durante tres años creció en santidad bajo la guía de 

un sacerdote y una anciana iroquesa, entregándose totalmente a Dios en largas horas de oración, caridad y ar-

dua penitencia. A los 23 años, Kateri hizo voto de virginidad, un acto sin precedentes para una mujer indígena 

cuyo futuro dependía del matrimonio. Encontró un lugar en el bosque donde podía rezar una hora al día, ¡y la 

acusaron de haber conocido a un hombre allí! Su dedicación a la virginidad era instintiva: Kateri desconocía la 

vida religiosa para mujeres hasta que visitó Montreal. Inspirada por esto, ella y dos amigas quisieron fundar 

una comunidad, pero el sacerdote local la disuadió. Aceptó humildemente una vida "ordinaria". Practicó ayunos 

extremadamente severos como penitencia por la conversión de su nación. Kateri Tekakwitha falleció la tarde 

anterior al Jueves Santo.  Los testigos dijeron que su rostro demacrado cambió de color y se volvió como el de 

una niña sana. Las líneas de sufrimiento, incluso las marcas de viruela, desaparecieron y una leve sonrisa se 

dibujó en sus labios. Fue beatificada en 1980 y canonizada en 2012.                                                                                                                                                             

Reflexión~ Nos gusta pensar que nuestra propuesta de santidad se ve frustrada por nuestra situación. Ojalá 

tuviéramos más soledad, menos oposición, mejor salud. Kateri Tekakwitha repite el ejemplo de los santos: la 

santidad prospera en la cruz, en cualquier lugar. Sin embargo, ella tenía lo que los cristianos —todas las per-

sonas— necesitan: el apoyo de una comunidad. Tuvo una buena madre, sacerdotes serviciales, amigos cris-

tianos. Estos estuvieron presentes en lo que llamamos condiciones primitivas, y florecieron en la ancestral 

tríada cristiana de oración, ayuno y limosna: unión con Dios en Jesús y el Espíritu, autodisciplina y a menudo 

sufrimiento, y caridad hacia sus hermanos y hermanas. 
 

¿Qué es el Tiempo Ordinario? No confundas el Tiempo Ordinario con una temporada de rutina aburrida 

Cuando pensamos en la palabra ordinario, nuestras asociaciones naturales son palabras como típico, rutinario o in-

cluso mundano. ¿Por qué la iglesia dedicaría una temporada entera a esto? El ordinario aquí no se refiere a una tem-

porada de rutina aburrida sino más bien a la lista de números ordinales o secuenciales. Esto es lo que se entiende por 

el Segundo Domingo del Tiempo Ordinario, el Tercer Domingo del Tiempo Ordinario, etc. (Curiosamente, no hay un 

Primer Domingo del Tiempo Ordinario en el calendario litúrgico, porque es reemplazado por la Fiesta del Bautismo 

del Señor). En lugar de hacer una declaración sobre los grados de importancia, el término Tiempo Ordinario se refiere 

al orden de los domingos en el año de la iglesia que no caen en las principales temporadas litúrgicas de Adviento, Nav-

idad, Cuaresma o Pascua. En la Iglesia católica, el Tiempo Ordinario consta de 33 o 34 semanas y se divide en dos 

partes. El Misal Romano, tercera edición, indica que el Tiempo Ordinario “comienza el lunes siguiente al domingo 

después del 6 de enero y continúa hasta el comienzo de la Cuaresma; comienza de nuevo el lunes después del domingo 

de Pentecostés y termina el sábado anterior al primer domingo de Adviento”. Antes de las reformas litúrgicas del Con-

cilio Vaticano II, estos períodos del calendario se denominaban “el tiempo después de la Epifanía” y “el tiempo después 

de Pentecostés”.  Aunque el Tiempo Ordinario tiene lugar en dos partes, todavía se considera una sola temporada. Es 

fácil pensar erróneamente que el año litúrgico se trata de santificar el tiempo. Sin embargo, la verdad es que el año 

litúrgico se trata de crecer en la relación con Jesucristo. La riqueza del Tiempo Ordinario se encuentra en la oportuni-

dad de conocer a Cristo más íntimamente en las realidades cotidianas de la vida. Las lecturas del Evangelio proclama-

das en estos domingos revelan la enseñanza, la sanación y la misión de Cristo, lo que nos permite comprender mejor a 

Dios que se hizo humano. Aprendemos que Cristo se trata de humildad en lugar de orgullo, vulnerabilidad en lugar de 

poder. Aprendemos que Cristo se trata de incluir a los excluidos, comer con marginados sociales y religiosos y desman-

telar las estructuras de pecado e injusticia. Aprendemos que Cristo se trata de amor abnegado que solo es posible a 

través de una relación auténtica. El Tiempo Ordinario es todo menos monótono. Es un tiempo de conversión en el que 

crecemos en quienes estamos llamados a ser al imitar la realidad vivida de Jesús. 


